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Funktion, Sicherheit, Design und Qualität 
kela präsentiert ein verkaufsstarkes Sortiment rund um das Thema Kochen am Tisch mit Freunden. 

Langjährige Erfahrung und hohe Ansprüche an Funktion, Sicherheit, Design und 
Qualität bilden die Grundlage der Sortimentsgestaltung aller Produkte zum Thema Kochen am Tisch. 

Ob Fleischfondue, Käsefondue, Heißer Stein, Raclette - die Produkte sind funktionell hervorragend und aus 
hochwertigen Materialien gefertigt. Ständige Qualitätskontrollen, Verbesserungen im 

Bereich der Bedienung und Prüfungsverfahren in namhaften Instituten garantieren Sicherheit im Gebrauch. 

Überzeugen Sie sich selbst. 
Wir beraten Sie gerne und freuen uns schon heute auf Ihre Anfragen. 

Function, safety, design and quality 
kela presents a strong-selling range focusing on cooking at the table with friends. 

Many years of experience and high standards relating to function, safety, design and quality form the basis of the 
range of products designed for cooking at the table. Whether meat fondue, cheese fondue, hot stone or raclette 

– these products are made of high-quality materials and work fabulously. Continuous quality controls, improved 
operation and test procedures from reputable institutes guarantee the safety of use of the products. 

See for yourself. We would be pleased to advise you 
and look forward to receiving your enquiries today.

Fonctiuonnalité, sécurité design et qualité
kela présente un assortiment à fort potentiel de vente autour du thème de la cuisine à table avec des amis.

De longues années d'expérience et des exigences élevées en matière de fonctionnalité, de sécurité, de design 
et de qualité sont à la base de la conception de cet assortiment sur le thème de la cuisine à table.

Que ce soit la fondue à la viande, la fondue au fromage, la pierrade ou la raclette, les produits sont très fonction-
nels et sont fabriqués en matériaux de haute qualité. Des contrôles permanents de la qualité,  

des améliorations au niveau du fonctionnement et des méthodes d'essai appliquées dans des instituts de renom 
assurent la sécurité d'utilisation. Jugez-en par vous-même. 

Nous nous ferons un plaisir de vous conseiller et avons 
hâte de répondre à vos demandes.

K
O

C
H

E
N

 M
IT

 F
R

E
U

N
D

E
N

C
O

O
K

IN
G

 W
IT

H
 F

R
IE

N
D

S
C

U
IS

IN
E

R
 A

VE
C

 D
E

S
 A

M
IS



44

Fonduekarussell Armata 
Fondue carousel · Carrousel à fondue

- - 1 

66470 4025457664700  

23-teilig · 23 pieces · 23 pièces

a 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox  
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
d Keramik · Ceramic · Céramique 
e Akazie · Acacia · Acacia

Für ca. 1-1,2 L Öl oder Brühe 
For approx. 1-1,2 l oil or stock 
Pour environ 1-1,2 L d’huile ou de bouillon

ca a be d

6x6x 6x

e/b e/b

Vesuv

23
,5

 c
m

Edelstahl 18/10

Armata
Akazienholz
Acacia wood
Bois d’acacia

39 cm Ø
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Country
Akazienholz
Acacia wood

Bois d’acacia

27 cm Ø

27,5 cm Ø

25
,5

 c
m

Fondue-Set Country 
Fondue-set · Service à fondue

1 - 1 

16644 4025457166440  

11-teilig · 11 pieces · 11 pièces

a Gusseisen emailliert 
    Cast iron enameled  
    Fonte de fer émaillée 
b Metall schwarz· Metal black · Métal noir 
c Edelstahl · Stainless steel · Inox 
d Akazie · Acacia · Acacia

Für ca. 0,8-1,0 L Öl oder Brühe 
For approx. 0,8-1,0 l oil or stock 
Pour environ 0,8-1,0 L d’huile  ou de 
bouillon

ba a c d

6x

c/d

Vesuv

Serie Country

16647 I Page 2616640 I Page 13
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Natura
Buche 
Beech
Hête

Cailin
Edelstahl
Stainless steel
Inox

Fonduekarussell Natura 
Fondue carousel · Carrousel à fondue

- - 1 

61201 4025457612015  

23-teilig · 23 pieces · 23 pièces

a Stahl emailliert · Steel enamelled  
    Acier émaillé 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
d Keramik · Ceramic · Céramique 
e Buche · Beech · Hêtre

Für ca. 1-1,2 L Öl oder Brühe 
For approx. 1-1,2 l oil or stock 
Pour environ 1-1,2 L d’huile ou de bouillon

ca b e b d e/b e/b

6x6x 6xVesuv

Fondue-Set Cailin 
Fondue-set · Service à fondue

1 - 4 

10968 4025457109683  

10-teilig · 10 pieces · 10 pièces

a 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 

Für ca. 1-1,2 L Öl oder Brühe 
For approx. 1-1,2 l oil or stock 
Pour environ 1-1,2 L d’huile ou de bouillon

ba a b

6x

a/b

Vesuv

22 cm Ø

20
 c

m

Edelstahl 18/10

Passende Kochtopfserie 
Matching saucepan series
Série de casseroles assorties

61000 I Page 12

Gilt nur für Topf.
Applies only to pot.
Valable uniquement pour le caquelon.

Gilt nur für Topf.
Applies only to pot.
Valable uniquement pour le caquelon.

25
,5

 c
m

39 cm Ø

Natura

Cailin

FO
N

D
U

E

66575 I Page 13

61306 I Page 13
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Savor
18/10 Edelstahl

18/10 Stainless steel
18/10 Inox

Gilt nur für Topf.
Applies only to pot.
Valable uniquement pour le caquelon.

Fondue-Set Savor 
Fondue-set · Service à fondue

1 - 4 

16642 4025457166426  

11-teilig · 11 pieces · 11 pièces

a 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox 
b Metall schwarz· Metal black · Métal noir 
c Edelstahl · Stainless steel · Inox 

Für ca. 0,8-1,0 L Öl oder Brühe 
For approx. 0,8-1,0 l oil or stock 
Pour environ 0,8-1,0 L d’huile ou de 
bouillon

ba c cb

6x

c

Vesuv

23,5 cm Ø

20
 c

m

16 cm Ø

Stilvolles design trifft Funktion und Qualität. 
Perfektion in Sicherheit, Qualität und Standfestigkeit. Der hochwertige Edelstahltopf wird ganz einfach und 

unkompliziert mit den extra großen Griffen im Gestell aufgesetzt oder eingehängt. Der Topf ist induktionsgeeignet. 
Eine pfiffige Idee - die Fonduegabeln sind mit Würfeldekor verziert.

Stylish design meets exceptional function and quality.
Perfect safety, quality and durability. The high-quality stainless steel pot is easily and simply placed on or hung on, thanks to its  

extra-large handles. The pot is suitable for use on induction hobs. A clever idea – the fondue forks feature a dice design. 

Style design possède de nombreuses fonctions et qualités 
Une sécurité parfaite, de grande  qualité et stable. Le contenant en acier inoxydable , avec ses grandes poignées se place 

facilement sur son support. Compatible induction. Le petit plus – un décor individuel sur chaque fourchette à fondue.

Gilt nur für Topf.
Applies only to pot.
Valable uniquement pour le caquelon.

Gilt nur für Topf.
Applies only to pot.
Valable uniquement pour le caquelon.

Savor

16643 I Page 27
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Aktionsmodell - 
für Ihre Werbung

19
,5

 c
m

20 cm Ø

16 cm Ø

6x

Fondue-Set Comore 
Fondue-set · Service à fondue

1 - 4 

16639 4025457166396 

11-teilig · 11 pieces · 11 pièces

a Gusseisen emailliert 
    Cast iron enamelled ·  
   Fonte de fer émailé 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox  
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé

Für ca. 0,6 - 0,8 L Öl oder Brühe 
For about 0,6 - 0,8 L oil or broth 
Pour 0,6 - 0,8 L d’huile ou de bouillon

Schwarz · Black · Noir

ca b bb b

Vesuv
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Induktionsherde geeignet!
All promotion models are 
suitable for induction cookers!

Tous les modèles actions sont 
compatibles induction!
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Fonduekarussell Lugano 
Fondue carousel · Carrousel à fondue

1 - 1 

61203 4025457612039  

22-teilig · 22 pieces · 22 pièces

a Emailliert · Enamelled · Emaillé 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
d Keramik · Ceramic · Céramique 
e Kunststoff · Plastic · Plastique  
f 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox

Für ca. 0,8 - 1,0 L Öl oder Brühe 
For about 0,8 - 1,0 L oil or broth 
Pour 0,8 - 1,0 L d’huile ou de bouillon

Schwarz · Black · Noir

a f c b d

6x6x 6x

e/b e/b

Vesuv

Fondue-Set Siena 
Fondue-set · Service à fondue

1 - 6 

16635 4025457166358   

11-teilig · 11 pieces · 11 pièces 

a Emailliert · Enamelled · Emaillé 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox  
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
d Kunststoff · Plastic · Plastique 
e 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox 

Für ca. 0,8 - 1,0 L Öl oder Brühe 
For about 0,8 - 1,0 L oil or broth 
Pour 0,8 - 1,0 L d’huile ou de bouillon

Weiß · White · Blanc

6x

ca e bb d/c

Vesuv

Fondue-Set Siena 
Fondue-set · Service à fondue

1 - 6 

66386 4025457663864  

11-teilig · 11 pieces · 11 pièces 

a Emailliert · Enamelled · Emaillé 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox  
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
d Kunststoff · Plastic · Plastique 
e 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox 

Für ca. 0,8 - 1,0 L Öl oder Brühe 
For about 0,8 - 1,0 L oil or broth 
Pour 0,8 - 1,0 L d’huile ou de bouillon

Schwarz · Black · Noir

6x

ca e bb d/c

Vesuv

32 cm Ø

19 cm Ø

19 cm Ø

23
,5

 c
m

20
 c

m
20

 c
m

Aktionsmodelle
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Käsefondue Henrik
Feuerfeste Keramik · Creme

Ovenproof ceramic · Cream
Céramique incombustible · Crème

0-180°

Gilt nur für Topf.
Applies only to pot.

Valable uniquement pour le caquelon.

Fondueschälchen Henrik 
Fondue bowl · Coupelle à fondue

1 4 36 

16660 4025457166600  

Matt · Matt · Mat

Fondueteller Henrik 
Fondue plate · Assiette à fondue

1 6 12 

16661 4025457166617  

Matt · Matt · Mat

Käsefondue-Set Henrik 2 L 
Cheese fondue-set 
Service à fondue à fromage

1 - 2 

16662 4025457166624  

9-teilig · 9 pieces · 9 pièces

a Feuerfeste Keramik  
    Ovenproof ceramic    
    Céramique incombustible 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall · Metal · Métal 
d Kunststoff · Plastic · Plastique

a c b

6x

b/d

Vesuv

6

Passende Textilserie 
finden Sie im 

kela Küchen Katalog

Matching textile
series can be found in the

kela kitchen catalog.

Les textiles de cuisine 
assortis sont présentés 

dans notre 
Katalog Cuisine

22 cm Ø

20 cm Ø

15 cm Ø

5,
5 

cm

2,
5 

cm
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Käsefondue
Cheese fondues
Fondues à fromage

Käsefonduepfanne Uri 2 L 
Cheese fondue pan 
Caquelon à fondue à fromage

1 - 4 

66582 4025457665820  

Feuerfeste Keramik 
Ovenproof ceramic  
Céramique incombustible

Rot · Red · Rouge

Käsefonduepfanne Davos 2 L 
Cheese fondue pan 
Caquelon à fondue à fromage

1 - 4 

66573 4025457665738  

Feuerfeste Keramik 
Ovenproof ceramic  
Céramique incombustible

Beige · Beige · Beige

32 cm

10
 c

m

22,5 cm Ø

0-180°
Gilt nur für Topf
Applies only to pot
Valable uniquement pour le caquelon

Rechaud Natura   
Rechaud · Réchaud

1 - 12 

61000 4025457610004  

3-teilig · 3 pieces · 3 pièces

a Edelstahl · Stainless steel · Inox 
b Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
c Buche · Beech · Hêtre

21,5 cm Ø

11
,5

 c
m

b ca

Vesuv

Käsefonduepfanne Basel 2 L 
Cheese fondue pan 
Caquelon à fondue à fromage

1 - 4 

66575 4025457665752  

Feuerfeste Keramik 
Ovenproof ceramic  
Céramique incombustible

Schwarz · Black · Noir

32 cm

10
 c

m

22,5 cm Ø

Flammenverteiler Balerno 
Heat regulating plate  
Répartiteur de chaleur

1 5 250 

66595 4025457665950  

Aluminium · Aluminium · Aluminium

15,5 cm Ø
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Verteilt die Hitze gleichmäßig auf dem Boden der  
Käsefonduepfanne und  verhindert somit das Anbrennen.

Distributes the heat evenly,  
to prevent  cheese burning on.

Réparti la chaleur sous le caquelon de fondue à  
fromage pour une cuisson uniforme.
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Käsefondue-Set
Cheese fondues

Fondues à fromage

Käsefondue-Set Tessin 2 L 
Cheese fondue-set 
Service à fondue à fromage

1 - 2 

61305 4025457613050  

9-teilig · 9 pieces · 9 pièces

a Feuerfeste Keramik 
   Ovenproof ceramic  
   Céramique incombustible 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall · Metal · Métal 
d Kunststoff · Plastic · Plastique

Käsefondue-Set Bern 2 L 
Cheese fondue-set 
Service à fondue à fromage

1 - 2 

61303 4025457613036  

10-teilig · 10 pieces · 10 pièces

a Feuerfeste Keramik 
   Ovenproof ceramic  
   Céramique incombustible 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé

22,5 cm Ø

20
 c

m

32 cm

Edelstahl

a ac cc cb b

6x 6x

b/d b

Vesuv Vesuv

0-180°
Gilt nur für Topf

Applies only to pot
Valable uniquement pour le caquelon

Käsefondue-Set Natura  2 L 
Cheese fondue-set  
Service à fondue à fromage

1 - 2 

61306 4025457613067  

10-teilig · 10 pieces · 10 pièces

a Feuerfeste Keramik  
   Ovenproof ceramic 
   Céramique incombustible 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé 
d Buche · Beech · Hêtre 

22,5 cm Ø

19
 c

m

32 cm

a c d b d/b

Vesuv 6x

Käsefondue-Set Country 2 L 
Cheese fondue-set 
Service à fondue à fromage

1 - 4 

16640 4025457166402  

10-teilig · 10 pieces · 10 pièces

a Feuerfeste Keramik · Ovenproof ceramic 
   Céramique incombustible 
b Metall schwarz· Metal black · Métal noir 
c Kunststoff · Plastic · Plastique 
d Edelstahl · Stainless steel · Inox 
e Akazie · Acacia · Acacia

27 cm Ø

20
 c

m

22 cm Ø

32 cm 

b ea d

6x

c/d

Vesuv
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Käsefondue Lancy & Meyrin
Aluguss · Keramische Beschichtung · Auch für Induktion geeignet.
Cast aluminum · Ceramic non-stick coating · Also suitable for induction hobs.
Fonte 'aluminium · Céramique revêtement antiadhésif · Compatible Induction.

PFOAfree

Kratzfeste, keramische Beschichtung
Scratch-resistant 
ceramic coating

Allherdboden 

Universal base 
Fond tous feux

0-180°

Silikonüberzug am Griff 
dient als Hitzeschutz 

The silicone coating on the handle

Poignée recouverte de silicone – 
protège de la chaleur
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Käsefondue Lancy & Meyrin
Aluguss · Keramische Beschichtung · Auch für Induktion geeignet.

Cast aluminum · Ceramic non-stick coating · Also suitable for induction hobs.
Fonte 'aluminium · Céramique revêtement antiadhésif · Compatible Induction.

22 cm Ø

33 cm 

19
,5

 c
m

Käsefondue-Set Lancy 2 L 
Cheese fondue-set  
Service à fondue à fromage 

1 - 4 

10-teilig · 10 pieces · 10 pièces 

a Aluguss · Cast aluminum · Fonte 
aluminium 
a Keramische Beschichtung 
    Ceramic non-stick coating 
    Céramique revêtement antiadhésif 
c Metall verchromt  
    Metal chromed · Metal chromé 
d Edelstahl · Stainless steel · Inox 
e Griff: Antirutschoberfläche  
    Handle: Non-slip surface 
    Poignée: Surface antidérapante

16560 4025457165603 

Taupe · Taupe · Taupe 

Käsefondue-Set Lancy 2 L 
Cheese fondue-set  
Service à fondue à fromage 

1 - 4 

10-teilig · 10 pieces · 10 pièces 

a  Aluguss · Cast aluminum · Fonte 
aluminium 
a Keramische Beschichtung 
    Ceramic non-stick coating 
    Céramique revêtement antiadhésif 
c  Metall verchromt  
    Metal chromed · Metal chromé 
d Edelstahl · Stainless steel · Inox 
e Griff: Antirutschoberfläche  
    Handle: Non-slip surface 
    Poignée: Surface antidérapante

16564 4025457165641 

Grau · Grey · Gris

a/e a/ec cd dd d

6x 6x

d/e d/e

Vesuv Vesuv

Käsefonduepfanne Meyrin 2 L 
Cheese fondue pan 
Caquelon à fondue à fromage

1 - 6 

Aluguss  
Cast aluminum · Fonte aluminium

Keramische Beschichtung 
Ceramic non-stick coating 
Céramique revêtement antiadhésif 

Griff: Antirutschoberfläche  
Handle: Non-slip surface 
Poignée: Surface antidérapante

16567 4025457165672 

Taupe · Taupe · Taupe 

16571 4025457165719 

Grau · Grey · Gris

24,5 cm

Fonduegabel-Set Montana 
Set fondue forks  
Set fourchettes fondue fromage

1 12 48 

6-teilig · 6 pieces · 6 pièces

Griff: Antirutschoberfläche  
Handle: Non-slip surface 
Poignée: Surface antidérapante

16580 4025457165801 

Taupe · Taupe · Taupe

16581 4025457165818 

Grau · Grey · Gris

6xEdelstahl
Edelstahl 

Edelstahl
Edelstahl 

Edelstahl
Edelstahl 

9 
cm

21 cm Ø

Auch für Induktion 
geeigenet!

Suitable for induction hobs.

Campatible induction
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Fondueteller Anneli 21 cm Ø 
Fondue plate · Assiette à fondue

1 6 12 

67403 4025457674037  

Weiß · White · Blanc

67404 4025457674044  

Schwarz · Black · Noir

Glänzend · Bright · Brillant

Fondueteller Vroni 28 x 22 cm 
Fondue plate · Assiette à fondue

1 6 12 

67406 4025457674068  

Weiß · White · Blanc

67405 4025457674051  

Schwarz · Black · Noir

Glänzend · Bright · Brillant

Schalen-Set Philipa 
Bowl set · Set coupelles 

1 - 6                                      

12261 4025457122613  

Porzellan · Porcelain · Porcelaine

Bambus · Bamboo · Bambou

4-teilig · 4 pieces · 4 pièces

Schalen-Set Philipa 
Bowl set · Set coupelles 

1 - 12                                      

12260 4025457122606  

Porzellan · Porcelain · Porcelaine

Bambus · Bamboo · Bambou

4-teilig · 4 pieces · 4 pièces

Zubehör für einen 
gedeckten Tisch 
finden Sie im kela
Küchen Katalog.

The kela Kitchen 
Catalogue contains a 
wealth of accessories 
for an attractive table 
setting.

Accessoires pour un
dresser la table peut être 
trouvé dans le kela 
Catalogue de cuisine.

10 cm

12 cm

26 cm 

33,5 cm 
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Pastenbrenner-Set Vesuv 
Set of paste burner · Set brûleur à pâte

1 - 25 

63067 4025457630675  

Brennpaste I UN 1170 
Combustible paste · Pâte à brûler

Rechaud Maxi 
Rechaud · Réchaud

1 - 12 

60127 4025457601279  

3-teilig · 3 pieces · 3 pièces

a Edelstahl · Stainless steel · Inox 
b Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé

bb aada b a

GEFAHR
DANGER

GEFAHR
DANGER

Siebe-Set Tamis 
Strainer set · Set passoires mini

1 - 60 

77924 4025457779244  

Brennpasten-Set Magma 
Set of combustible paste  
Set pâte à brûler

1 - 24 

63018 4025457630187  

3 x 80 g I UN 1170

Edelstahl 18/10 4x
22,5 cm Ø

8 cm Ø

23,5 cm Ø

10
,5

 c
m

 Ø

Pastenbrenner-Set Vulcano 
Set of paste burner · Set brûleur à pâte

1 - 24 

63085 4025457630859  

Brennpaste UN 1170 
Combustible paste · Pâte à brûler

Brenner mit extra 
langem Griff!

Burner with extra long 
handle!

               Brûleur avec 
                      manche extra 

long!

GEFAHR
DANGER

10,5 cm Ø

Edelstahl
Edelstahl 

Edelstahl
Edelstahl 

1,5 h

Sicherheitsbrenner
Unsere Sicherheitsbrennpaste ist geruchslos und hat pro Kartusche eine 

Brenndauer von 1,5 Stunden.
Our safety fuel gel is odour-free and each cartridge burns for 1.5 hours.

Notre pâte à brûler est neutre en odeur et sa durée de 
combustion est de 1.5 heures
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25 cm

24,5 cm24,5 cm 24 cm24 cm 24 cm24 cm

Belana

1 12 48 

79184 4025457791840  

Griff · Handle · Poignée  
Edelstahl · Stainless steel · Inox

6x

6x6x 6x6x 6x

Morena

1 12 48 

79313 4025457793134  

Griff · Handle · Poignée  
Kunststoff · Plastic · Plastique

24,5 cm

6x

Modessa

1 12 48 

79164 4025457791642  

Griff · Handle · Poignée  
Akazie · Acacia · Acacia

Modessa

1 12 48 

79164 4025457791642  

Griff · Handle · Poignée  
Akazie · Acacia · Acacia

Bergamo

1 12 48 

79168 4025457791680  

Griff · Handle · Poignée  
Buche · Beech · Hêtre

Bergamo

1 12 48 

79168 4025457791680  

Griff · Handle · Poignée  
Buche · Beech · Hêtre

Messina

1 12 48 

79169 4025457791697  

Griff · Handle · Poignée  
Akazie · Acacia · Acacia

Messina

1 12 48 

79169 4025457791697  

Griff · Handle · Poignée  
Akazie · Acacia · Acacia

Fonduelöffel 
Fondue spoons 
Cuillères à fondue

Fleischfonduegabeln 
Fondue fork 
Fourchette à fondue

Edelstahl

Edelstahl

4 
m

m
 Ø

Belana

1 12 48 

79185 4025457791857  

Griff · Handle · Poignée  
Edelstahl · Stainless steel · Inox

13 cm 14 cm 14 cm

Bergamo

1 12 48 

79171 4025457791710  

Griff · Handle · Poignée  
Buche · Beech · Hêtre

6x 6x 6x
Modessa

1 12 48 

79170 4025457791703  

Griff · Handle · Poignée  
Akazie · Acacia · Acacia
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18 cm

Belana

1 12 48 

79186 4025457791864  

Griff · Handle · Poignée  
Edelstahl · Stainless steel · Inox

6x

4x
Sweet

1 12 72 

79194 4025457791949  

Griff · Handle · Poignée  
Kunststoff · Plastic · Plastique

24,5 cm

Bergamo

1 12 48 

79167 4025457791673 

Griff · Handle · Poignée  
Buche · Beech · Hêtre 

Morena

1 12 48 

79314 4025457793141  

Griff · Handle · Poignée  
Kunststoff · Plastic · Plastique

25 cm

6x

25,5 cm24,5 cm

6x
Montana

1 12 48 

16580 4025457165801 

Taupe · Taupe · Taupe

16581 4025457165818 

Grau · Grey · Gris

6x

Käsefonduegabeln 
Cheese fondue fork 

Fourchette à fondue au fromage

Schokofonduegabel  
Chocolate fondue fork

Fourchette à fondue au chocolat
Edelstahl

Edelstahl

4 
m

m
 Ø

3 
m

m
 Ø
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Schokofondue-Set Fiore 250 ml 
Chocolate fondue set  
Set fondue à chocolat

1 - 6 

12423 4025457124235  

7-teilig · 7 pieces · 7 pièces

a Keramik · Ceramic · Céramique  
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Kunststoff · Plastic · Plastique

Ohne Teelicht · Without  tealight  
Sans bougie chauffe-plat

a aa b/c

4x

Schokofondue-Set Alicia 200 ml 
Chocolate fondue set  
Set fondue à chocolat

1 - 8 

12426 4025457124266  

4-teilig · 4 pieces · 4 pièces

a Keramik · Ceramic · Céramique  
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Kunststoff · Plastic · Plastique

Ohne Teelicht · Without  tealight  
Sans bougie chauffe-plat

2x

aa b/c
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Schokofondue-Set Alva 300 ml 
Chocolate fondue set  
Set fondue à chocolat

1 - 12 

12425 4025457124259  

4-teilig · 4 pieces · 4 pièces

a Keramik · Ceramic · Céramique  
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Kunststoff · Plastic · Plastique

Ohne Teelicht · Without  tealight  
Sans bougie chauffe-plat

2x

aa b/c

Eine süße Verführung
                A sweet seduction
Une douce tentation

19 x 18 cm

25 cm Ø

11 x 11 cm

14
 c

m

14
 c

m

13
,5

 c
m
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Schokofondue-Set Leonia 400 ml 
Chocolate fondue set  
Set fondue à chocolat

1 - 12 

12421 4025457124211  

4-teilig · 4 pieces · 4 pièces

a Keramik · Ceramic · Céramique  
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Holz · Wood · Bois

Ohne Teelicht · Without  tealight  
Sans bougie chauffe-plat

2x

aa b/c

Feuriges Rezept für 
Experimentierfreudige
Schokolade macht glücklich? 
Auf jeden Fall kann sie zu einem schönen Abend 
beitragen und passt wunderbar zu einem 
gemeinsamen Essen in gemütlicher Runde. 
Hier eine Rezept-Variante mit Chili.

Rezeptidee für 4 Personen:  
• 300 g Erdbeeren oder andere Früchte 
    je nach Geschmack
• 150 g Zartbitter Kuvertüre
• 1 Vanilleschote
• 1 Msp. Zimt
• 1 Msp. Kardamom, gemahlen
• 1 Msp. Anispulver
• 1 Msp. Chiliflocken 
   (oder Chilipulver, mittelscharf)
• Eiswürfel

Erdbeeren/Obst waschen und danach kalt stellen. 
Kuvertüre klein raspeln und im Wasserbad schmel-
zen. Von der Vanilleschote das Mark entnehmen und 
zusammen mit Zimt, Kardamom, Anis und  
Chiliflocken der Kuvertüre untermengen. 
Die Erdbeeren/Früchte auf einem Spieß servieren 
und ins heiße Schokofondue tauchen. Nach  
Belieben können Sie dazu leckeres Eis servieren. 
Guten Appetit!

Fiery recipe for anyone 
with a sweet tooth 
Does chocolate make you happy? 
It definitely works on a fun evening and is a 
wonderful addition to any sociable evening 
with friends. Here’s a variation on a recipe 
containing chilli.

Recipe idea for 4 people:  
• 300 g strawberries or other fruit 
    of your choice
• 150 g dark chocolate coating
• 1 vanilla pod
• 1 pinch of cinnamon
• 1 pinch of cardamom, ground
• 1 pinch of aniseed powder
• 1 pinch of chilli flakes 
   (or chilli powder, medium hot)
• Ice cubes

Wash the strawberries/fruit and then chill. Grate the 
chocolate and melt it in a water bath. Remove the 
pith from the vanilla pod and mix it into the chocola-
te coating together with the cinnamon, cardamom, 
aniseed and chilli flakes. 
Serve the strawberries/fruit on a skewer and dip 
them in the hot chocolate. Serve with delicious ice 
cream if you wish. 
Bon appetit!

Recette piquante  
pour gourmands
Le chocolat rend heureux?  Dans  
tous les cas, il peut aider à passer  
une agréable soirée et convient  
bien à un repas en groupe dans une  
atmosphère détendue. Voici une  
version de recette au pimet fort.

Idée de recette pour 4 personnes:  
• 300 g de fraises ou d'autres fruits à la convenance
• 150 g de chocolat à napper noir
• 1 gousse de vanille
• 1 pincée de cannelle
• 1 pincée de cardamome moulue
• 1 pincée d' anis en poudre
• 1 pincée de flocons de piment fort
   (ou de poudre de chili, moyennement piquant)
• Crème glacée (optional)

Laver les fraises/fruits et les mettre au réfrigéra-
teur. Râper finement le chocolat à napper et le faire 
fondre au bain-marie. Extraire la pulpe de la gousse 
de vanille et la mélanger au chocolat à napper avec 
la cannelle, la cardamome, l'anis et les flocons de pi-
ment fort. Servir les fraises/fruits sur une broche et 
les plonger dans la fondue au chocolat chaud. Vous 
pouvez accompagner cette recette d'une délicieuse 
crème glacée à la convenance. 
Bon appétit!

11,5 x 11,5 cm

14
 c

m

Schokofondue
Keramik

Chocolate fondue Ceramic
Set fondue à chocolat Céramique
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Raclette/Grillplatte/Heißer Stein
Elektrisch
Electric
Electrique

Kippschalter EIN-AUS mit Kontrolllampe.
ON-OFF rocker switch, with operating light.
Interrupteur à bascule marche arrêt, 
avec le témoin lumineux rouge.

Kippschalter EIN-AUS mit Kontrolllampe.
ON-OFF rocker switch, with operating light.
Interrupteur à bascule marche arrêt, 
avec le témoin lumineux rouge.

Stufenlos regulierbar mit Kontrolllampe.
Infinitely adjustable temperature 
controller with operating light.
Thermostat à réglage continu.

220 - 240 V / ˷ 50 - 60 Hz

29 cm
10,5 cm

10
 c

m

2x 2x2x 2x

a aa bb b

10,5 cm
29 cm

10
 c

m

Raclette/Grillplatte Bernina 
Raclette/Grill plate  

Raclette/Plaque de grill 66490 4025457664908 1 - 8                  

a Stahl antihaftbeschichtet · Non-stick coated steel  · Acier antiadhésif   
b Nylon · Nylon · Nylon

Schwarz · Black · Noir

1 m: VDE-Kabel · VDE cable · Câble VDE

Raclette/Heißer Stein Splügen 
Raclette/ Hot stone  

Raclette/Plaque de pierre chaude 66493 4025457664939 1 - 6                  

a Granit · Granite · Granit        
b Stahl antihaftbeschichtet · Non-stick coated steel  · Acier antiadhésif   
c Nylon · Nylon · Nylon

Schwarz · Black · Noir

1 m: VDE-Kabel · VDE cable · Câble VDE

350 W

2

350 W

2

10
 c

m

50 cm

10,5 cm

Raclette/Heißer Stein Livigno 
Raclette/ Hot stone  
Raclette/Plaque de pierre chaude   66661 4025457666612 1 - 3                  

a Granit · Granite · Granit        
b Stahl antihaftbeschichtet · Non-stick coated steel  · Acier antiadhésif   
c Nylon · Nylon · Nylon

Schwarz · Black · Noir

1 m: VDE-Kabel · VDE cable · Câble VDE

4x 4x

a b c

600 W

4

52 cm

12
,5

 c
m

21 cm

Raclette/Heißer Stein Ceneri 
Raclette/ Hot stone 

Raclette/Plaque de pierre chaude 66663 4025457666636 1 - 2                  

a Granit · Granite · Granit     
b Stahl antihaftbeschichtet · Non-stick coated steel  · Acier antiadhésif   
c Nylon · Nylon · Nylon

Schwarz · Black · Noir

1 m: VDE-Kabel · VDE cable · Câble VDE

1200 W

8

8x 8x

a b c

10,5 cm
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Raclettepfännchen Juri 
Raclette pan · Raclette pôele

1 - 40 

66496 4025457664960  

Stahl antihaftbeschichtet  
Non-stick coated steel  
Acier antiadhésif

Schwarz · Black · Noir

NICHT für 64002 geeignet
Not suitable for 64002
Ne s’adapte pas à la réf 64002

Raclette & Raclettezubehör

Zubehör

Raclettespatel Arbon 
Raclette spatula · Spatules à raclette

1 - 140 

77033 4025457770333  

8-teilig · 8 pieces · 8 pièces

Buche · Beech · Hêtre

Raclette-Brettchen Baar 
Raclette boards · Planchettes à raclette

1 - 48 

77937 4025457779374  

4-teilig · 4 pieces · 4 pièces

Buche · Beech · Hêtre

12
 c

m

13
 c

m

9,5 cm

14
 c

m

4 cm
5 cm

8x8x 4x
Raclettespatel Pillon 
Raclette spatulas · Spatules à raclette

1 24 48 

66667 4025457666674  

8-teilig · 8 pieces · 8 pièces

Nylon · Nylon · Nylon

Schwarz · Black · Noir

51,5 cm

11
 c

m

20 cm

Raclette/Grillplatte Chalet 
Raclette/Grill plate  
Raclette/Plaque de grill 64002 4025457640025 1 - 2                       

a Aluguss antihaftbeschichtet · Cast aluminium non-stick coated · Fonte d'aluminium antiadhésif 
b Stahl antihaftbeschichtet · Non-stick coated steel  · Acier antiadhésif    
c Kunststoff · Plastic · Plastique

Schwarz · Black · Noir

1 m: VDE-Kabel · VDE cable · Câble VDE

1000 W

8

8x 8x

a a b

Raclettepfännchen Chalet 
Raclette pan · Raclette pôele

1 8 32 

64010 4025457640100 

Aluguss antihaftbeschichtet 
Cast aluminium non-stick coated 
Fonte d'aluminium antiadhésif

Schwarz · Black · Noir

9 cm

3 
cm

18 cm

Stufenlos regulierbar mit Kontrolllampe.
Infinitely adjustable temperature 

controller with operating light.
Thermostat à réglage continu.

230 V / ˷ 50 - 60 Hz

18,5 cm

9,5 cm

2,
5 

cm
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Elektrofondue-Set Simplon 
Electric fondue-set 
Service à fondue électro 66665 4025457666650 1 - 4  

a 0,8 mm: Stahl antihaftbeschichtet · Non-stick coated steel · Acier antiadhésif    
b Edelstahl · Stainless steel · Inox    
c Kunststoff · Plastic · Plastique 
d Aluminium Heizplatte · Aluminium heating plate · Plateau chauffant en aluminium

Für ca. 1,7 L Öl oder Brühe 
For approx. 1,7 l oil or stock  
Pour environ 1,7 L d’huile ou de bouillon

1 m: VDE-Kabel · VDE cable · Câble  VDE 

800 W

6

a

6x

dc/bba

Simplon
Elektrofondue-Set Simplon 
Electric fondue-set 
Service à fondue électro

26 cm Ø

17
 c

m
230 V / ˷ 50 - 60 Hz

Stufenlos regulierbar mit Kontrolllampe.
Infinitely adjustable temperature 
controller with operating light.
Thermostat à réglage continu.

20 cm Ø
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Mini-Raclette 3-teilig 
Mini Raclette · Mini raclettes

1 - 12 

12501 4025457125010 

Akazie · Acacia · Acacia

12500 4025457125003 

Buche · Beech · Hêtre

Mini-Raclette 3-teilig 
Mini Raclette · Mini raclettes

1 - 12 

Metall farbig beschichtet · Colour-coated 
matal · Métal revêtement couleur

12502 4025457125027 

Hellgrau · Light gray · Gris clair

12503 4025457125034 Anthrazit · 
Anthracite · Anthracite

Raclette hat immer Saison! 
Ob an einem gemütlichen Winterabend vor dem Kamin oder einem lauen Sommertag auf Terrasse oder Balkon: 

Cheese o‘clette ist ideal zum Schmelzen von Käse – zu Hause, auf Reisen, beim Camping oder Picknick im Park. Dabei sind der 
Fantasie keine Grenzen gesetzt. Cheese o‘clette findet in jedem Rucksack Platz und macht das leckere 

Schweizer Nationalgericht stromunabhängig und mobil.

It’s always raclette season! 
Whether you’re enjoying a cosy winter’s evening in front of the fire or a warm summer’s day out on the terrace or balcony: Cheese 

o‘clette is ideal for melting cheese – at home, on holiday, when camping or picnicking in the park. Let your imagination run wild.There’s 
room in every rucksack for the Cheese o‘clette, meaning that you can enjoy this Swiss national dish when you’re out and about and 

even without a power supply.

La raclette, un plat à déguster avec plaisir toute l’année! 
Que ce soit devant la cheminée lors d’une agréable soirée d’hiver ou sur la terrasse ou le balcon lors d’une chaude journée d’été : 

Cheese o‘clette est l’ustensile idéal pour faire fondre le fromage –  à la maison, en voyage, au 
camping ou pour un pique-nique dans un parc. Laissez ensuite libre cours à votre créativité.Cheese o‘clette se glisse facilement dans 

un sac à dos et il est alors possible de préparer le plat national suisse par excellence 
partout et pas besoin d’une prise de courant !
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Country
Akazienholz · Granitstein
Acacia wood · Granite stone
Bois d’acacia · Granit

24 cm

16 cm

4 
cm

20 cm
12 cm

2,
5 

cm

Heißer Stein 
Hot stone · Pierre chaude

1 - 5 

16647 4025457166471  

2-teilig · 2 pieces · 2 pièces

Granitstein · Granite stone · Granit

Grillstein 
Hot stone · Pierre chaude

- 2* 6 

16648 4025457166488  

Granitstein · Granite stone · Granit

Zum Braten, Servieren und Warmhalten von Steaks, die so heiß 
und schmackhaft bleiben. Zum Braten und Garen von Fleisch-, 
Fisch- oder Gemüsestücken direkt am Tisch

For frying and serving steaks as well as keeping them warm to 
ensure they stay hot and full of flavour. For frying and cooking 
pieces of meat, fish or vegetables at the table.

Pour cuire, servir et maintenir au chaud les steaks qui restent ainsi 
chauds et savoureux. Pour rôtir et cuire les morceaux de viande, de 
poisson ou de légumes directement à table.
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48 cm

Heißer Stein Savor 
Hot stone · Pierre chaude

1 - 1 

16643 4025457166433  

6-teilig · 6 pieces · 6 pièces

a Granitstein · Granite stone · Granit   
   39 x 21 cm 
b Metall schwarz· Metal black · Métal noir 
c Edelstahl · Stainless steel · Inox

ba b cb
2x

Vulcano

Savor
Granitstein

Granite stone
Granit

27 cm

12
 c

m

Eine extra Portion Sicherheit 
Gesund, lecker, gemütlich und offen für alle Geschmacksrichtungen. Denn ob Fisch, 

Fleisch oder Gemüse – beim Essen vom Heißen Stein kann sich jeder selbst zubereiten, 
wonach ihm der Sinn steht. Für alle gesundheitsbewussten Esser. Im Gegensatz zum Gril-
len über Holzkohle kann beim Heißen Stein kein Fett in die Flammen tropfen, zusätzliches 
Fett zum Braten ist nicht notwendig. Ein weiteres Plus für alle Gourmets: Auf dem Heißen 

Stein zubereitetes Fleisch oder Fisch bleibt saftig und zart. Die extra langen Griffe am 
kela Sicherheits-Pastenbrenner garantieren höchste Sicherheit beim Handling.

       An extra dose of security
Healthy, delicious, sociable and ideal to suit all tastes. Whether you wish to cook fish, meat 
or vegetables – using a hot stone lets everyone serve themselves with whatever takes their 
fancy. Perfect for all health-conscious diners. Unlike barbecuing on charcoal, cooking on a 
hot stone prevents fat from dripping into the flames and there is no need for additional fat 
for frying. An extra bonus for all gourmets: meat or fish prepared on a hot stone stays juicy 

and tender.  The extra-long handles of the Kela safety gel burner  
guarantee maximum safety  when handling the product.

                       Le plus de sécurité
Sain, savoureux, convivial et adapté à tous les goûts. Car que ce soit du poisson, de la viande 

ou des légumes, chacun est libre de préparer son plat favori sur la pierrade. Pour tous les 
gourmets soucieux de leur santé. Contrairement aux grillades réalisées au charbon, la pierre 

chaude ne laisse pas la graisse couler sur les flammes et aucune graisse supplémentaire 
n'est nécessaire pour la cuisson. Un autre avantage pour tous les gourmets: la viande ou 
le poisson cuits à la pierrade restent tendres et juteux.Les poignées exceptionnellement 

longues du brûleur à pâte de sécurité kela garantissent un maximum de sécurité lors de la 
manipulation.

Brenner mit extra 
langem Griff!

Burner with extra long 
handle!

Brûleur avec 
manche extra long!



2828

Gasbrenner Hot 
Gas burner · Brûleur gaz

1 6 24 

63040 4025457630408  

Nachfüllbar · Refillable · Rechargeable

Edelstahl
Edelstahl 

Gesund & lecker zubereiten
Auch am Tisch kann im Wok gekocht werden. Gemüse bleibt bei der Zubereitung in 
einem Wok knackiger. Vitamine und Nährstoffe bleiben optimal erhalten. 
Wok-Gerichte haben besondere Aromen, die in keiner Pfanne erreicht werden 
können. Alle Woks sind für Induktion geeignet. Auf einem Rechaud mit Gasbrenner 
kann auch am Tisch im Wok gekocht werden. Der Gasbrenner Hot erzeugt hierfür 
die optimale Hitze. Das 3-teilige Bambus Dämpf-Set Vital einfach in den Wok 

einsetzen.

Prepare healthy & delicious
You can also cook in the wok at the table.Vegetables remain crisp when cooked in a 
wok. Vitamins and nutrients are optimally preserved. Wok dishes have special fla-
vors, that cannot be reached in any pan. All woks are suitable for induction. You can 
also cook in a wok on a table with a gas burner. The Hot gas burner generates the op-

timal heat for this. Simply insert the 3-part  Bamboo Steaming Set Vital into the wok. 

Sain et délicieux à préparer
Le Wok se cuisine également à table. Avec la cuisson au Wok, les légumes gardent 
craquants, leurs vitamines ainsi que leurs valeurs nutritives. Tous les Wok sont com-
patibles induction. Une cuisson à table est possible avec un réchaud et un brûleur 
à gaz. Le brûleur à gaz Hot apporte la chaleur nécessaire et optimale. Insérer tout 
simplement le Set Vapeur  3p Vital dans le Wok.

Chopsticks Asia 
Chopsticks · Chopsticks

1 - 100 

77905 4025457779053  

10 Paar · 10 Pairs · 10 Paires

10x26,5 cm

14
,5

 c
m

Dämpf-Set Vital 
Steamer set · Cuit vapeur

1 - 18 

77160 4025457771606  

3-teilig · 3 pieces · 3 pièces

2x Dämpfkörbchen · 1x Deckel  
2x Steamer baskets · 1x Lid  
2x Corbeilles · 1x Couvercle 

Rechaud Hot 
Rechaud · Réchaud

1 - 4 

60170 4025457601705  

3-teilig · 3 pieces · 3 pièces

a Edelstahl · Stainless steel · Inox 
b Metall verchromt  
    Metal chromed · Métal chromé

Gasbrenner besonders geeignet für Woks  
Gas burner especially for woks  
Brûleur gaz idéal pour wok

bb aada b a
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K
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m

18 cm Ø

26 cm Ø Edelstahl
Edelstahl 
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7,
5 

cm

a b c d d

Wok-Set Mini 24 cm Ø, 1,6 L 
Wok set · Set Wok

1 - 3 

77747 4025457777479  

5-teilig · 5 pieces · 5 pièces

a Gusseisen · Cast iron · Fonte de fer 
b Glas · Glass · Verre 
c Edelstahl · Stainless steel · Inox 
d Bambus · Bamboo · Bambou

Wok Kerros 32 cm Ø 4,0 L 
Wok · Wok

1 - 6 

15157 4025457151576  Aluguss  
Cast aluminium font · d'aluminium

Wok-Set Asia 36 cm Ø, 4,5 L 
Wok set · Set Wok

1 - 2 

77943 4025457779435  

5-teilig · 5 pieces · 5 pièces

a Gusseisen · Cast iron · Fonte de fer 
b Metall · Metal · Métal 
c Edelstahl · Stainless steel · Inox 
d Bambus · Bamboo · Bambou

a b c d d

8,
5 

cm

Wokpfanne Ferrum 30 cm Ø  
Wok pan · Wok Poêle 

1 - 6 

11609 4025457116094 

Alle für Induktion 
geeigenet!

Suitable for induction hobs.

Campatible induction

Wok Calido 36 cm Ø, 4 L 
Wok · Wok 

1 - 2 

11947 4025457119477  

Gusseisen · Cast iron · Fonte de fer

Rot/Schwarz · Red/Black · Rouge/Noir

Glasdeckel · Glass lid · Couvercle en verre
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2

3 Flaschen Rotwein
1/2 Flasche Rum

3 Orangen
1 Zitrone

Gewürznelken, Zimtstangen
oder Vanilleschote 

(je nach Geschmack)
1 Zuckerhut

Einkaufsliste

REzEpt

Saft der Orangen und der Zitronen auspressen. 
Gewürze in einen Stoffbeutel oder in ein 
Tee-Ei legen und zusammen mit  dem Rotwein in einem separaten 
Topf auf dem Herd langsam erhitzen (nicht kochen!). 
Danach in die hitzebeständige Glasbowle 
umfüllen und diese auf das Rechaud stellen. 
Pastenbrenner anzünden. 
Den Zuckerhut auf die Zuckerzange legen, 
gut mit Rum durchtränken. 
Den Zuckerhut anzünden, mit dem 
Schöpflöffel den Rum vorsichtig 
nachgießen, bis der brennende 
Zuckerhut geschmolzen ist. 
Umrühren und in die Gläser 
füllen.

- Zum Wohl -

PL 1

8,5 cm Ø

7 
cm

22 cm Ø

16
 c

m

Edelstahl

28 cm 

5,
5 

cm

Zuckerzange Tura 
Sugar tongs · Pince à sucre

1 - 60 

65147 4025457651472  

Edelstahl · Stainless steel · Inox

Bowleglas Fina 250 ml 
Set of punch glasses · Set verres à punch

1 - 6 

66163 4025457661631  

Glas · Glass · Verre

Hitzebeständig  
Heat-resistant · Résistant à la chaleur

Bowlelöffel Patrice 
Punch bowl ladle · Cuillère à punch

1 - 250 

65149 4025457651496  

SAN-Kunststoff · SAN plastic · SAN-
Plastique

34 cm

Bowletopf Fina 3,5 L 
Punch bowl · Pot à punch

1 - 1 

66164 4025457661648  

Glas · Glass · Verre

Hitzebeständig  
Heat-resistant · Résistant à la chaleur
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Die                                                                    bowle Heinz Rühmann 

Der Umsatzbringer No. 1 ist ausschließlich bei kela erhältlich. 
In Original Heinz Rühmann-Verpackung. Rezepttypische Gewürze sowie Zuckerhut 

inklusive. Bowletopf und Bowlegläser auch als Ersatz lieferbar.

Feuerzangenbowle  
Heinz Rühmann 3,5 L 
Punch set · Set à punch 

1 - 1 

66000 4025457660009  

16-teilig · 16 pieces · 16 pièces

a Hitzebeständiges Glas  
   Heat-resistant glass  
   Verre résistant à chaleur 
b Edelstahl · Stainless steel · Inox 
c Metall verchromt  
   Metal chromed · Métal chromé 
d SAN-Kunststoff  
    SAN plastic · SAN-Plastique 
e 18/10 Edelstahl · Stainless steel · Inox

6x6x
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EXCLUSIV
nur bei kela



Keck & Lang GmbH 
Nordring 1
89558 Böhmenkirch
Germany

Tel +49 7332 82-0
Fax +49 7332 82-81
E-Mail: info@kela.de
www.kela.de

Kela France
6, Rue des Bleuets
54710 Fléville-devant-Nancy
France

Tél: +33 6 07 65 01 88
E-Mail:  kela@kela-france.fr

Kela USA, Inc.
525 W. Monroe Street
Suite 2360
Chicago, IL 60661
USA

Phone:             +1 312 628 8838
Fax      +1 312 669 1169
E-Mail   info@kela-usa.us


